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«С В О Б О Д А  С Л О В А »  П О -О К С Ф О Р Д С К И ...
Марсело Ромо — один из 

выдающихся чилийских акте­
ров — был арестован 2, нояб­
ря 1973 года, через несколько 
недель после фашистского пе­
реворота в Чили. Агенты ДИНА, 
пиночетовского гестапо, ворва­
лись к ному в дом, зверски из­
били его и бросили в тюрьму. 
Марсело допрашивали 45 дней, 
пытали электротоком, жгли 
язык раскаленным железом и 
приговорили к 20 годам каторги. 
Лишь под давлением мирового 
общественного мнения ему 
удалось вырваться на свободу 
и покинуть Чили, Он живет в 
Изгнании в Англии.

Франческо Моралес, другой 
видный актер, разделил участь 
своего товарища. Вместе с 15 
актерами -изгнанниками, также 
живущими на Британских ост­
ровах, Ромо и Моралес органи­
зовали передвижной народ­
ный театр, задача которого до­
нести до зрителей, главным 
образом английской молоде­
жи, правду о Чили, показать им

искусство своей родины, кото­
рое процветало при правитель­
стве Народного единства и по­
прано сейчас.

Вот что рассказывают Ромо 
и Моралес: «В Сантьяго до пе­
репорота было 20 профессио­
нальных театров. Но нам каза­
лось, что этого недостаточно. 
Мы создали новый передвиж­
ной театр, рассчитанный на 
зрителей провинции, на тех, 
кто прежде не знал театраль­
ного искусства. И это начина­
ние полностью оправдало се­
бя: 350.000 человек посетили 
наши спектакли во время гаст­
ролей.

После переворота нам при­
шлось скрываться. Но я был 
слишком хорошо известен, и 
найти меня было нетрудно. Не 
только меня, но и многих дру­
гих актеров схватили и пытали. 
Некоторые погибли в тюрьме».

Вот о чем рассказывали чи­
лийские патриоты английской 
молодежной аудитории. Фран­
ческо Моралес подчеркнул,

что они хотят играть и высту­
пать там, где рассчитывают 
встретить наибольшее понима­
ние и поддержку.

Однако все оказалось не так- 
то просто в Англии. До сих 
пор британский совет по де­
лам искусств не оказал доста­
точной финансовой поддержки 
акторам-изгнанникам. «Это
просто чудо, как нам удается 
существовать»,— говорит Мора­
лес. После спектакля чилий­
ской труппы в Оксфордском 
театре Ромо выступил перед 
учениками шестого класса од­
ной из школ Оксфорда с рас­
сказом о репрессиях, которым 
подвергаются деятели культу­
ры в Чили.

ПТА — Ассоциация родите­
лей и учителей — была отнюдь 
не в восторге от того, что мо­
лодежь призывали участвовать 
в движении протеста против 
террора чилийской хунты и 
расправ, которые учиняет 
ДИНА. «С нас хватит револю­
ционных настроений студенче­

ства, и нечего разжигать 
их»,— заявил секретарь ас­
социации, Газета «Оксфорд 
тайме» выразила неудовольст­
вие тем, что «иностранцам 
разрешено обращаться к 
школьникам». «А если уж вы­
сказана одна точка зрения— 
чилийских изгнанников,— пи­
шет эта газета, защищая ин­
тересы тех представителей 
высшего общества, чьи дети 
учатся в Оксфорде,— то сле­
дует выслушать и другую сто­
рону». Другая сторона — это 
сотрудники посольства Чили 
в Лондоне, представляющие 
правительство Пиночета. Имен­
но им хотели бы дать слово 
те, кого не устраивает правда 
о Чили.

Рассказывая об этом с го­
речью, Марсело Ромо заме­
тил, что он много слышал о 
традициях «свободы слова» в 
Англии. Так ли это на самом 
деле? — сомневается он те­
перь.

А. БЕЛЬСКАЯ.


